
TALOS 4-16X40MM SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE - TALOS
4-16X40MM SFP ILLUMINATED BDC 600 IR RETICLE BLACK

If you ask any hunter they’ll probably tell you they have filled more tags in the
low-light hours than any other time. With that said, it would be wise to design a
scope to excel in early-morning and late-evening light. With the Talos scope with
Athlon Advanced multi-coated lenses for clarity and brightness in low light, you’ll
be able to add precious minutes to every hunting day. These scopes, with their
4X magnification range, will give you great versatility whether you are hunting
whitetails in the dense southern pine forest of Georgia, or prairie dogs on the
wide open ranges of Wyoming.  With one-piece tube design, the Talos line
includes an assortment of specialty scopes for big-game, varmint, MSR’s, 22
rimfire, slug, black powder, and turkey hunting.  

Attributes

Name: TALOS 4-16X40MM SFP ILLUMINATED BDC 600 IR RETICLE BLACK
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100042186
Mfr. No.: 215008
Battery: CR-2032
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Eye Relief: 3.35'',3.80''
Finish: Black
Focal Plane: Second
Illumination: Yes
Length: 12.9''
Max Magnification: 16x
Min. Magnification: 4x
Model Number: Talos
Objective Size: 40mm
Reticle: BDC 600
Tube Size: 1''
Weight: 19.1 oz
Delivery weight: 1.361kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 406mm
UPC: 813869020665

Item details

This product contains a battery. 
US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das TALOS 416X40MM SFP
Illuminated Rifle Scope

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TALOS 416X40MM SFP Illuminated Rifle Scope von Athlon Optics. Dieses
Zielfernrohr wurde entwickelt, um Ihnen bei der Jagd in verschiedenen Lichtverhältnissen zu helfen. Um
sicherzustellen, dass Sie und andere sicher mit diesem Produkt umgehen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck und beachten Sie alle örtlichen Gesetze
und Vorschriften zur Jagd.
Halten Sie das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern und unerfahrenen Benutzern.
Lagern Sie das Zielfernrohr an einem trockenen Ort, um Feuchtigkeit und Schimmelbildung zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Batterien und stellen Sie sicher, dass sie ordnungsgemäß installiert sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Zielfernrohr niemals, wenn Sie müde, unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen
stehen.
Achten Sie beim Zielen immer auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine Personen oder Tiere
im Schussbereich befinden.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nicht bei extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher an Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie es verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Befestigen Sie das Zielfernrohr sicher auf der Montageschiene Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die Ringe oder Halterungen fest angezogen sind, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass es korrekt eingestellt ist.

Nutzung

Schalten Sie das Zielfernrohr ein, indem Sie den Schalter für die Beleuchtung betätigen.
Stellen Sie die Vergrößerung auf den gewünschten Bereich ein, indem Sie den Vergrößerungsring
drehen.
Justieren Sie das Fadenkreuz nach Bedarf, um eine präzise Zielerfassung zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, das Zielfernrohr nach der Verwendung auszuschalten, um die Batterielebensdauer
zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Zielfernrohr gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Batterien sollten ebenfalls umweltgerecht entsorgt werden. Bringen Sie sie zu einem geeigneten
Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des TALOS 416X40MM SFP Illuminated Rifle Scope
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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TALOS 416X40MM SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TALOS 416X40MM SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE. This guide provides essential
safety information to ensure the safe use and enjoyment of your scope. Please read this document carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope is used in accordance with all local laws and regulations regarding firearm usage.
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Regularly inspect the scope for any signs of damage or wear before use.
Store the scope in a safe and dry location when not in use.
Keep the scope out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use

Eye Protection: Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this scope.
Mounting: Ensure the scope is securely mounted to the firearm before use. A loose scope can lead to
accidents.
Illumination Settings: Be cautious when adjusting the illumination settings. Use the lowest setting necessary
to avoid eye strain.
Cleaning: Use only recommended cleaning materials and methods to avoid damaging the lens or coatings.
Weather Conditions: Avoid using the scope in extreme weather conditions that could impair visibility or
safety.
Target Identification: Always positively identify your target and what is beyond it before firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded before installation.
Mount the scope to the firearm using the provided rings and base.
Tighten the mounting screws securely but do not overtighten to avoid damage.
Align the scope properly with the barrel for accurate aiming.

Usage:

Adjust the magnification by rotating the magnification ring to the desired level (4x to 16x).
Use the parallax adjustment to ensure clear focus at varying distances.
Adjust the illumination settings to suit your environment and personal preference.
Regularly check and adjust the eye relief to ensure a comfortable viewing position.

Disposal Instructions
Dispose of the scope in accordance with local regulations regarding electronic waste and firearm accessories.
Remove batteries before disposal and recycle them according to local battery recycling guidelines.
Do not dispose of the scope in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the TALOS 416X40MM SFP ILLUMINATED RIFLE SCOPE, please
refer to the manufacturer's contact details provided in the product packaging or visit the manufacturer's website.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others are paramount. Enjoy
your shooting experience responsibly!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino TALOS
416X40MM SFP ILLUMINATED

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino TALOS 416X40MM SFP ILLUMINATED di Athlon Optics. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di caccia, specialmente in condizioni di scarsa illuminazione. È
fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il mirino solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali sulla caccia.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di danno o usura.
Conserva il mirino in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso.
Tieni il mirino lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai il mirino verso persone o animali non destinati alla caccia.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la visibilità.
Assicurati che il mirino sia correttamente montato e allineato prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il mirino se la batteria è scarica o se ci sono problemi con l'illuminazione del reticolo.
Non tentare di smontare o riparare il mirino da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato per eventuali
riparazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino

Scegli un supporto compatibile con il tuo fucile.
Posiziona il mirino sul supporto e assicurati che sia ben fissato.
Controlla l'allineamento del mirino con la canna del fucile.

Accensione e Regolazione dell'Illuminazione

Inserisci una batteria CR2032 nel compartimento designato.
Accendi il mirino e regola l'illuminazione del reticolo secondo le tue preferenze.

Regolazione della Messa a Fuoco

Regola la messa a fuoco dell'oculare per una visione chiara.
Utilizza il controllo di ingrandimento per adattare l'ingrandimento alle tue esigenze di caccia.

Uso del Mirino

Prima di sparare, assicurati di avere una chiara linea di vista e che sia sicuro farlo.
Utilizza il reticolo BDC 600 per facilitare il calcolo della distanza e la compensazione del tiro.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Al termine della vita utile del mirino, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici.
Non gettare il mirino nel normale rifiuto domestico. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso il
quale è stato acquistato il mirino o di visitare il sito web ufficiale di Athlon Optics.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del mirino TALOS
416X40MM SFP ILLUMINATED. Buona caccia!


